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ETT BEETHOVEN-BREV I SVENSK AGO. 

L
. ojtnant_ Rudolf Nydahl, vars livliga musikaliska inlresse bland

annal tagit sig utt,ryck i grundande·t av Stiftelsen for Musik­
kulturens framjande, har i Paris forvarvat ett Beethoven-breY,
som hillills. icke varit bekant, och vars forsta fulls1andiga pu­
blicering han n1ed slfo�sla alskvardhet anforlrott Svensk Tid­
sluift for Musikforskning. Bre\'ets akthet :cir slalld utom allt
l vivel bade_- gen om ytlre och jnre bevis, och det ar riktat till
Beethovens van Bigot. En frammande hand bar pft brevet an-
tecknat arlalet 1808.

Brevet ar, noggrant atergivet, av foljande lydelse.

Nachmiltags um 4 uhr - Donnerslag
am. 5len lVIarz

Karim bin ich zu Hause, so ist mein ersles geschaft ihnen
lieber Bigot zu schreiben, ich kann es· wohl denken, dass.ilrnen­
mein fremdes Betragen aufgefallen ist - ich entschu'ldige� mich
nicht hierµber, als · vvenn sie einen so grossen VVerth a uf mich

leglen, zrnd i!rnen so etwas wehe tun miisste - ich filhle es ZU' sehr,
wie wenig ich noch bej ihnen gellen mag - indessen vvii.rden
sie sich irren, we1111 sie glauben, dass mein Betragen irgend die
Ursache meines verdrusses iiber meine abgeschlagene Bitte an
Marie gewesen sej - Es ist vvahr, ich, kann es nicht Hi.ugnen,
ich war sehr empfindlich darii.her, und die ursache, vrnrum ir.h
nicht mit ihnen sprach war, es ihnen nicht zn zeigen; - ich
fii.hlle ,vohl spaier, dass dieses ehvas iibertrieben sej,, aber bej
allem vrns wahr ist, kann ich es helheuren dass dieses die wahre

ursache war - ich habe sie alle so sehr lieb, ·warum soll ich
es nicht gestehen, ja, sie sind rnir die liebsten Menschen, die ich
seit ich rnejne vaterstadt verliess, kennen lernte - Es isl natiir­
licb, dass rnir daher eher elwas Yon ihnen wehe lhut, als van
andern Menschen, die fii.r mich keinen entschiedenen VVerth ha­
ben - Es schwebte mir vor, cfriss die gute vorlrefi1iche Marie
Sv. tidskr, for m11silcforskn. 4 
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wohl glauben konnte, n:tne gestrige Einladnng babe Bezug auf
das gesprach davon von vorgestern - indessen · ist es gewiss
nicht so - und ich kann es noch nicht begreifen, was Unan­
standiges darnit Yerbunden ware, wenn Marie und Caroline mit
mir ausgefahren waren -'- doch davon miindlich - sagen sie
mir nur geschwind in zwei Worten, ob sie mein Betragen ge­
kriinkt hat, · sie konnen nicht glauben ,vas es rnir fiir einen
Schmerz verursacht, wenn ich nur daran denke ihnen einen
unangenehmen augenblick gemacht zu baben - wenn es so ist,
so bin ich hinlanglich dafor gestraft, denn iiber Tische bin ich ·
imer d·avon gequalt vvorden - wegen einer iiusserst noth,ven­
digen Sache kann ich ohnmoglich zu ihnen komen - ich muss
ausgehen und werde spiit erst dann nach hause komen, ,vo ich
hoffe einige Zeilen zu meiner Beruhigung von ihnen zu finden
- bej alle dem kann ich es nicht verbe1:gen, dass diese Bege­
benheit auf mein gefiihl gewirkt babe, und dass ich mich imer
fiirchten werde, mich auf etwas zu freuen was ich aus ibren
Handen zu erwarten babe? -· soll ich schiichtern zuriicklreten,
nnd bedauern, dass es mir nicht gelingen konnte, das vertrauen
von Menschen, die mir so lheuer so lieb sind zu gewinnen, in
deren Kreise, seitdem ich sie kenne, rinaufhorlich der wunsch
bej mir entstand, nicht mehr als Fremdling von ilmen belrachtet
zu werden - soll ich das? - unmoglich - icb driicke sie alle
an· mein Herz

Caroline s .. ,h ich heute nicht,
ist sie wieder unpasslich?

[ Oversattning. 

Kl. 4 e. m. 

Und
bin

imer
ihr treuer
Bthwn.

Torsdagen den 5 mars. 

Knappast har jag kommit hem, forran mitt forsta gora ar att tillskriva Eder, 
kare Bigot, jag kan nog tanka mig, att mitt egendomliga uppforande har vackt 
Er uppmarksamhet, - jag ursaktar mig icke harfor, som om (i den tron att) 
Ni satte sci start varde pa mig och att nagot sadant maste gora Er ledsen -
jag kiinner for mycket, hur litet jag annu kan galla hos Er - emellertid skulle 
Ni misstaga Er, om Ni tror att mitt uppforande pa nagot satt varit orsaken till 
min forargelse over min avslagna ban till Jvlarie (?) - Det ar sant, jag kan icke 
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neka det, iag kande mig mycket sarad darav, och orsaken varfor jag icke talade 
med Eder var den att icke visa · Er det - jag kande nog senare, att delta var 
en smula 6verdrivet, men vid allt vad sant ar, kan jag beclyra att detta var 
den verkliga orsaken - jag haller sa mycket av Er alla, varfor skall jag icke 
ti1Ista det, ja, Ni aro . de karaste manniskor, jag Hirt kanna sedan jag lamnade 
min fodelsestad - Det ar naturligt, att jag darf6r snarare kanner smarta over 
nagot som kommer fran Er, an fran andra: manniskor, som icke hava nagot 
sdrskill varde for mig. - Det forefoll mig, som om den goda fortraffliga l'viarie 
nog kunde tro, att min invitation igar Imnde sta i samband med samtalct 
darom i forgar; emellertid ar det verkligen icke ·sa - och jag kan annu icke 
forsta, vacl det vore for opassande i alt :Marie och Caroline hade akt ut till­
sammans med mig , - men darom irumtligen - sag mig blott fort med tva 
ord om mitt uppforande krankt Er, Ni kan icke tro, vilken smarta det foror­
sakar mig, om jag blott t_iinker pa att ha vallat Er ett obehagligt ogonblick -
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om sa iir, har jag blivit tillrackligt -straffad for det, ty. uid bordet plagades jag 
sUi.ndigt darav --- pa grund _av en ytterst angelii.gen sak kan jag omojligt komma 
till Er - jag maste ga ut och · kommer sedan forst sent hem, dar jag hop pas 
finna nagra rader fran Er, soi:n kunna lugna mig - trots allt kan jag icke di:ilja, 
att denna handelse inverkat pa min kansla, och att jag standigt skall vara radd 
for att gladja mig at nagot som jag har att vanta fran Eder? - skall jag b1ygt 
triida tillbaka och beklaga, att det icke lyckats mig att vinna de manniskors 
fortroende, vilka aro · mig sa dyrbara, sa kara, i vilkas krets, alltsedan jag Zart 
·kanna dem, oupphorligt inom mig den onskan .uppstod, att icke langre betrak­
tas · sasom en friimling av dem - ska.11 jag det? - omojligt -· jag trycker Er
alla till mitt hjarta

Caroline sag jag icke idag, 
ar hon ater dalig? 

och ar standigt 
Eder trogne 

Btlnvn.] 

Den som ar, nagot fortrogeri med Beethoyens biografi, kan 
genast hanf6ra delta tydligen ytterst hasligt, pa staende fot ned­
skrivna 1 brev till den lilla episoden med familjen Bigot, varom 
tva andra allrnnnt ldinda och ofta citerade brev av Beethoven 
handla. Eada aro for ovrigt a vtryckta i Gunnar N orlens urval 
av Beethoven-brev pa svenska. l det forsta av Jessa, vilket i 
den-na framstallning skall belecknas med I, inbjuder Beethoven 
Marie Bigot till en aktur i det Yackl"a varvadret. Det senare 
av dessa brev, har betecknat med III, innehaller nagra av de 
skonaste vandningar, med vilka Beethoven i ord lagt i dagen 
sin adla karakHir, och utgor elt forsvar mo_t en misslanke fran 
makarna Bigots sida, att Beethoven ville narma sig fru Bigot i 
otillborliga avsikter. 

Det. av lojtnant Nydahl fonna brevet ar, som· en gtanslrning 
av dess innehall ger vid hande�1, alt forlagga rnellan cte bada 
forut bekanla breven, vilka bada salrna datumbeteckning. Det 
nyfunna brevet, vilket for korihetens skull har betecknns med 
IL talar om ))meine gestrige Einladung>>, vanned uppenbarligen 
avses hreYet I, som saledes nu kan daleras till den 4 mars. 
III ar alt foi'Higga nagon dag efler den 5 mars, sannolikt den 6-

Bigot var bibliotekarie hos furst Rasumovsky i ,Vien, och 
bans hustru Marie var en utmarkt pianist, vars talang Beet-

1 I hastigheten later Beethoven till och med fi:irleda sig till en alldeles olo­
gisk · satslrnnstruktion. Han sager, att clet vore ett miss tag '\venn sie glauben, 
dass mein Betragen irgend die Ursache meines \rerdrnsses ... sej". Hans mc­
ning kan val icke vara annat an att "mein Verdruss ... irgend die Ursache 
meincs Betragens sei". 
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hoven Hirt sig hogt uppskatta. Det ·berattas, alt hon eri gang 
ifor hon_om spelat den stora, f-mollsonaten (Apassionatan) fran 
bladet och darmed sa imponerat pa honom, att pan skankte 
henne manuskriptet. Hon var, nar_ hon omkring .1804 kom till 
Wien, blolt adert_on ar och upptradde bade offentligl och vid 
1p1'ivata · musiktillstallningar som pianist. J. F. Reichardt, som 
1808_..:1809 besokte Wien, var narvarande vid en musikafton 
l1.10s henn�, varvid hon spelade endast kompositioner av Beet­
lb oven,•vilket foranledde hennes ahorare att anmarka,·att Beethoven 
:»ihr Heiliger zu, sein scheinh. 1809 flyttade fa1niljen till Paris. 

Om Beethovens kanslo1� for familjen Bigot tala vart och ett 
av de tre breven sitt tydliga sprak. Redan den frisk.a, nastan 
.overmodiga tonen i I vittnar om det obegransade f6rtroende 
han kande for sina franska -vanner. >)Sie sind mir die liebsten 
M�nschen, die ich seit ich _ meine Vaterstadt verliess kennen 
lernte),, heter det i II, och i III f6rsakrar Beethoven, att han 
>)keinen grosseren Wunsch habe als immer bei Ihnen leben zu 
lkonnen». :pet · ar over huvud taget sallan man i Beetho:vens 
ibrev mater sa varma tonfall som i dessa brev. Blotta tanken att 
ha berett dessa vanner »einen uanangehmen Augenblick)) vaUar 
thonom smarta. Det som drar honom till dem sa oemotstandligt, 
:ar val den ton av bildning och frisinne, som utmarkte dem (»die 
.aufgeklarte und gebildete Marie»\ och det ar icke osanno­
.iikt, att Beethoven hyst ett djupare svarmeri for den begava.de 
fru Marie. Beethoven hade nagra fa ma"nliga vanner, men de 
:kvinnor for vilka han hyst hjartliga sympatier a·ro manga. Till 
dem kan utan tvivel raknas Marie Bigot. 

Vad var det nu, som hade hant och som foranledde utbrottet i 
,det nyfunna brevet? Alla detaljer bli icke klara g�nom det nya 
bidraget till kannedomen om denna episod. Men man kan val 
nu vaga sig· pa att. rekonstruera den pa ungefiir foljande satt. 

Beethoven hade trots Bigots pa forhand uttalade ogillande 
inbjudit Marie och hennes lilla ungefii.r arsgamla dotter Caro­
line till en aktur. Det ar innehallet i I. Marie avslog emeller­
tid Beethovens inbjudan. F6]jande dag synes Beethoven ha 
.spisat middag hos Bigots - utlrycket >>uber Tische» och den 
forsta meningen »kaum bin ich zu hause» etc. gora det troligt 
-, men misstamningen var dar, och Beethoven vittnar i II sjtilv 
-0m sitt >)fremdes Betragen». Det f6refaller som om det vid 
-detta tillfalle kommit icke till nagon uppgorelse mellan Bigot
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och Beethoven:, men i de .rader, som Beethoven_ i II ber Bigot 
om, syn es- den seri'are· 'bestamt · ha undanbett sig en alltfor ivrig 
uppvaktning for ,sin ·hustru fran Beethovens sida .. Pa ·detta be­
sked. ar Ill sannolikt Beethovens omedelbara svar. 

Till sist · nagra. ord om dateringen. Som i�ledningsvis namn­
des. har en frammande hand ditskrivit artalet 1808. Om detta 
ar riktigt .-· det. ar ju mojligt, att det harror fra•n mottagaren 
sjalv ..:,.._: har Beethoven· fagit miste pa datum. Den .5 mars in­
faller namligen:'.pa en torsdag icke 1808 utan 1807. Savida inga 
faktiska· · omstandigheter tvinga till ett annat antagande, maste 
man dock forutsatta att Beethoven skrivit ratt; och att brevet 
tillkommit en toi'sdag den 5 mars. Da ar aret 1807 · det enda,_ 

som kan komma i fraga. Det finns ingen som. helst datering, 
pa de ovriga hithorande breven, och att de i tillgangliga upp­
lagor av Beethovens brev hanforas till 1808, vilar sanno­
likt blott pa ett antagande. Man. kan for ovrigt nastan for­
moda, att de1i som · pa vart brev antecknat detta artal, gjort det 
med kannedom om de bada andra brevens vedertagna_datering_ 
Genom Beethovens date�ing av detta brev skulle man alltsa 
kunna forlagga episoden med Marie Bigot till 1807 och saledes. 
ocksa andra artalet for de bada 1andra breven. 

Julius Rabe_ 
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